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CANCION FÚNEBRE

DE CHACTAS AMERICANO,
Á LA PREMATüBA MUERTE

D E  S U  Q U E R I D A  A T A L A .

He nacido amerioann errante;
I mi padre á mi lado e.spiró, 

y  en los campos terribles de Mario 
I la venganza me recomendó:
I asimismo ¡l su caro aliado 
I encargó mi cuidado al m orir; 
Ipero  yo me apartó de su lado,
100 queriendo sus pasos seguir.

Lléegu al campo enemigo, y  rendida 
m e aprisionan, y en mi triste suerte, 
yo  tranquilo esperaba la m uerte, 
cuando Atala se me apareció 
con el rostro cubierlo 'de un velo; 
me aconseja la debo seguir: 
se descubro, y  al ver aquel cielo, 
con A tala resuelvo partir.



T riste  C haclas, ¡cuán  ráp id a  h a > id u  
la te rr ib le  ilusión d tu dicha! 
S u m erg id o  en pe rp é lu a  desd icha, 
so lo  ves u n  fatal porven ir: 
b e lla  v irg en , tu v id a  ex p u sis te  
p o r lib ra rm e  de n iuerle  funesta; 
m i oancion p a ra  siem pre  s e ra  esta:
8ÍQ mi A ta ia  no puedo v iv ir.

E l d esierto  con to d as sus flores 
en  u n  d ia  sereno  no iguala  
la  he rm o su ra  sin par de mi A ta la  
cu an d o  tu v e  con ella q u e  h u ir; 
s i  las a v es  tam poco can tab an  
c o n  tan  g ra ta  y feliz m elodía; 
se  acabó  p a ra  mí la a legría : 
sin  m i A ta la  no puedo v iv ir.

C uando a tad o  en  el cam po m e hallaste, 
y m e d iste  feliz lib e rtad , 
de  una m uerte  c ru el me lib ra s te , 
y de  tí no rae puedo a p a rta r: 
q u ie ro  s iem pre  seg u irte  y  a m arle , 
y ten ien d o  contigo que h u ir , 
p o r m i v ida  tu fin en co n tras te ; 
s in  mi A ta la  no  puedo v iv ir .

Cuando el ra y o  cayó  en el d e sie rto , 
y a q u e l árbol frondoso ab rasó ,
¡quién  d ije ra , mi querid a  A ta la , 
q u e  tu  fin m u y  funesto indicó!
E s te  caso te rr ib le  me asom bra, 
m e  co nsterna  y bien puedo decir:
¡ay d e  m il q u e  de  pena fallezco; 
s in  mi A ta la  no puedo v iv ir.

El e n cu e n tro  del viejo erm itaño 
¿q u ién  c re y e ra , infeliz, q u e  anunciaba  
con la lúgubre  luz , q u e  llegaba 
el final de  tu propio ex istir?
S us palabras lie ru as uos ind ican , 
q u e  debem os su s  h u e lla s  seg u ir, 
m as lo frustra  la parca  hom icida: 
sin  m i A tala no puedo v iv ir .

L lo ra ré  e te rn am e n ic  íu  muerte-' 
h e  p e rd id o  lo q u e  m as am aba;

¡a y  úe  m í! cuando  m enos pensaba, 
v i con pasinii mi am o r conclu ir:
•ya no ex iste  mi d u lce  e sp e ra n z a , 
solo tengo do lor y  a m arg u ra , 
y a  acabó para  mi la ven tura: 
sin  m i A ta la  no puedo v iv ir .

O bcecada tu lim -d a  m ad re , 
hizo un  voto funesto á  tu vida; 
te c re iste  á m i lado perd ida 
s in  q u ererm e tus penas d--cir; 
el secre to  fatal que en lu  pecho 
en ce rras te  ¡ay de mí! e te rn am en te , 
te  ha  perd ido  y  me p ierde  ig u alm en tev  
sin  mi A ta la  no puedo v iv ir.

C on  su m uerte , mi querida  A ta la , 
con tristóse  mi pecho am oroso, 
y  en  lu g ar de  un fuiuro reposo, 
solo sien to  desd icha ; in feliz, 
h a s  dejado á mi a lm a aflig ida, 
s in  q u e  p u eda  ya ten e r co n ten to , 
exclam ando  con  g ran  sen tim ien to : 
s in  m i A tala  no p uedo  v iv ir.

Con su s trém u las  m anos, A tala 
u n a  im rg en  d e  C risto  me dió, 
q u e  sn  el cuello  p en d ien te  llev ab a , 
y  e n  el m ism o m orrieiito esp iró .
E sta  h e ren c ia  p reciosa  me e n tre g a , 
y  m e en carg a  he de re cu rr ir  
en m is tris tes desgracias á ella; 
sin m i A ta la  no  p uedo  viv ir.

T o  c o n ia h a lo s  d ias felices 
qu e  pensaba  p asa r :i lu lad o , 
y  ten ia  tam bién  ideado  
nu estro  rústico  a lb e rg u e  c o n stru ir; 
m as ¡oh cielos! q u e  en  vez de  cab añ a; 
y  en lugar d e  la d icha  fu tu ra , 
y o  te he dado , infe'lz. sepulturan  
sin  m i A ta la  no puedo v iv ir.

E n te rra d a  en país e x tra n je ro  
nad ie  hab rá  q u e  por ti s -, in terese:
¡oh! si al menos el Cielo qu isiese  
a lg ú n  d ia  m is p en as oír:



y o  m u rie ra  gfustoso al in stan te , 
y  á  tu lado g o z a ra  el reposo 
q u e  m e n iega este m u n d o  engañoso ; 
s in  mi A ta la  no p uedo  v iv ir .

Y a m is ojos v e rtien d o  a leg ría  
no  verán lu  belleza ig norada , 
y a  tend iendo  mi tr is te  m irada  
solo an h elo  llo ra r  y  gem ir: 
el am or q u e  mi a lm a sus ten ta  
con el llan to  que  b ro ta  deshecho, 
ab rasad o  devora  mi pecho; 
s in  mi A ta la  no puedo  v iv ir .

C u ando  ví en tu  am o r la p u reza , 
•u a n d o  oí da  tu voz la a rm o n ía , 
•elestia l y  d iv ina  a leg ría  
in u n d ó  m i feliz ex islir: 
h o y  recu erd o  las d ichas soñadas, 
y  mi a lm a solloza a m a rg u ra , 
q u e  se h u y ó  tan  dichosa v e n tu ra ; 
s in  m i A ta la  no p uedo  v iv ir.

C uidadoso reparo  el a lb e rg u e  
e n  q u e  ví del am o r las delicias,

busco  en  vano  su s tie rn as c a ric ia s , 
p e ro  em piezo d e  n uevo  á se n iir :  
n a d a  en cu en tro  que a liv ia r a lcanoo 
los su p iro s  q n e  mi a lm a exhala : 
yo  no piredo v iv ir sin mi A tala; 
sin  mi Arala no p uedo  v iv ir .

Yo con tem plo  la láp id a  fria 
do reposa mi a m ad a  iiifelice, 
y  su aspecto  d iv ino  m e dice: 
llega, C hactas, no tem as m o rir; 
lison jera  ilusión ven m is ansias: 
el cu ch illo ... y  me hiero  con ten tor 
se  acabó para mí el su friin ien lo ; 
sin  mi A ta la  no puedo v iv ir.

D e  esle m odo dió fin á su canto  
el m as du lce  y desgrac iado  am an te , 
con la tie rra  pegó su sem blan te ; 
ya_no se oye Irorar ni genvir: 
el .silencio á los ayes su ced e , 
y  no  llora, tam poco re sp ira : 
so b re  e] cuerpo  de so am ada  espira  
q u ien  sin  e lla  no pud o  v iv ir .

DE LA HISTORIA DE ATALA.
L o s M oscogules y  S im ino les, riv a les  de los g u erre ro s N atch ez , nación s itu ad a  de 

u n a  parle  de la A m érica  S ep ien ti ional, teniau  la  co stum bre  de quem ar .á su s  p ris io 
n e ro s  de g u e rra . C h ac tas , l ii jo d e  O utalissi, e l m as v a lien te  de aquellos guerrero.s, 
habi.a caidn en su  poder. E ra  d e  noche; el jo v en , a lado  á la hoguera  d e s tin a d a  a l 
sacrificio  p a ra  el din s ig u ien te , en to n ab a  cán tico s de  m u erte .

L a  v irgen  del de.derto, la bella  A ta la , hija de S im aglian , el je fe  vencedbr, á fav o r 
d e  las som bras do la noche, desala  al p risionero  y  h u y e n  ju n 'o s  al d e s ie rto  escudados 
P o rla s  tiiiiebias: ve in tis ie te  d ías cam inaban  am b o s por los cam pos inm ensos de aq u e
llas soledades.

A ta la , p resen tan d o  á C hactas u n  crucifijo  d e  o ro  le d ice: Yo soy  c r is tian a ; mi r e 
ligión me m anda que  m e separo de  tí. Q u ie re  hu ir; éi la d e tiene: una horrorosa  tem 
p estad  estalla  violentam ente: los ray o s a b ra sa n  el bosque, y  Ja lluvia se d esp ren d e



en  tó rren le s  q u e  in u n d a n  ei desierto . C hactas, recogiendo en  su s b razos á  la  des
c o n so lad a  v jrgen , ia esconde cii la concav idad  de un  árbol y  Ja d ice  que  la am ará  
siem p re ; que  lodo el po d er de  los hom bres no b astará  á  separarlos.

Un sanio  e rm ilañ o , el p a d re  A u b ry , h a b ita d o r de  aquellas m o n tañ as, gu iad o  de  
n n  perro  fiel, d escu b re  á  los desgraciados am an tes, y  les ofrece la  hosp ilalidad  e a  
nom bre de  D ios y  d e  la re lig ió n .

S a len  del bosque trep an d o  po r la m aleza, el p e rro  iba de lan te  conduciendo  u n a  
lin te rn a  en  el e x trem o  de u n  palo: desp u és de  babor cam in.'ido com o m edia  hora  
por los peligrosos se n d e ro s  de  la m o n tañ a , llegan  á  la g ru ta  del m isionero, y  el buen  
v iejo  se da p risa  á  en ce n d er lum bre con y e rb a  seca, sirv ién d o les una  to rta  de  m aiz- 

En un  lecho de m usgo, p reparado  por el p a d re  A u b ry , descan sa  la doncella: C hac
tas , lleno de am or y  de  e sp e ran za , se d u e rm e  tam b ién  tran q u ilam en te . A penas ta 
pálida luz de la  m añ an a  a rro jab a  sus p rim eros destellos. A ta la  en los brazos de  la 
m u erte , cogiendo la m ano de su  am an te , le dijo: U n voraz  veneno  ha pue.slo lérm ino 
á  m is  d ias; todo rem ed io  es im posible: un voto hecho  en los b razos d e  m i m adre  me 
h a  im p u e sto  este doloroso deb er; ’H abia ju rad o  e te rn am e n te  con sag ra r á D ios mi v ir 
g in id a d , lo h e  cum plido . *

E l anciano  e rm ilañ o  exclam a: D ios no  ex ige de  nosolros tam años sacrificios: 
Isv a n la  tu  cab eza , infeliz c ria tu ra , h ácia  D ios, él te  v a  á ju zg a r  en este instan te . 
A ta la  besa la iraágen d e  n u estro  E ed e n lo r, y volv iendo los ojos á Cliaclns le d ir ig e  
s u s  ú llim as pa labras: N o  h e  sido tu y a  p o rq u e  u n  d eb er m e lo p roh ib ía : rai esposo es 
el C riador... ¡adiosl

A penas hab ia  p ro n u n c iad o  estas palabras; tom ó el sacerdote un  poco de a lgodon  
en  u n  aceite  consagrado , y  ungió  con él las sienes de la  joven m oribunda .

¡A tala ha  m uerto! su s  re s to s  yacen  en  la e rm ita , cárdenos é  inan im ados. E l san io  
e rm itaño  recoge  aquellos m iserab les despojos, y  rezan d o  u n a  oración fúnebre, los 
deposita  en  el lecho de la  e te rn id ad . A ta la , la  flor m as  p u ra  de) d e s ie rto , yace en  
u n a  sencilla  se p u ltu ra , a b ie rta  por el pad re  A u b ry  y su  desconsolado a m a n te . L as 
p a lm a s  crecen  en su  superfic ie , y  se  e lev a  de su seno una m odesta  c ru z . [D ichosa 
tú ,  oh c ria tu ra  an g elica l, q u e  has pasado  por este  mun lu com o una flor su lila ria  quo 
d e sá p a re c e  al soplo poderoso  del buracan! ¡D ichosa tú ,  que en m edio de la  t ie rra  
d u e rm es el su eñ o  d e  lus ángeles!

MADRID.
D espacho, calle de Juanelo, núm . 19.


